o

]
Ta—
——
EETE—
ey
——
e
e
—
e —
——
——E
——
—
—
r—
——
E—
———

o

s

pt)

[a ol

ag

4l

=3

g,

.ty

e
:

Wilrth [ndustrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg + D-87980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA

ITALY

KUEHNE+-MNAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata; 20 @0’\7
Quantits effettiva:
Tipe Imballaggio:

Quantits imballi: -( )
Conformita alle schede gimbailo: @;
Data controllo: ZL @ l{ (2/[

(9,202 it

Firma 501 42069'%1

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

w WURTH

43R0

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85186416
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 13.04.2021
Print Date 13.04.2021
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 1/2

Your Sales Representative

David Kommer

M +49170 633-6881

T +497931 91-2518

F +497931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kohler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Qrder 30456903
Daie < 07.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanle Kohler
Line Item No, PU* CoQ Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Explry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Automotive articles 87084099 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8X50-DRW
g Lot 4306363716
L.
% Z585678
Customer ltem Number 9009070710
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG
Shipping Polnt
WKL2

* Pl = Pack unit

o
=

Wiirth Indusirie Service GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergenthelm - T +49 (0)7831 91-0 - F +49 (0)7831 91-4000 - Info@wuerth-indusirie.com - www.wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergenthelm - Headguarter In Bad Mergentheim - Counly court Uim HRA 680768
Unlimited partnaer: Wiirth Industrie Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kinzelsau, county courf Stutigart HRB 530633

Managing Directors: Rainer Blirker}, Raif Gehringer, Martin JauB, Mareus Olto, Eberhard Scheuber

N



DVF 4012-DR-10/20

Delivery Number
Page .

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85186416 marked
In eolumn CoO with E-\.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with .

-18, NO, LI

- CH

-TR

-BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE -
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

f declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorlties any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 15.04.2021

Patricia Bratke

Orlgin representative

This document was created automatically and Is valid without a signature.

w WURTH

85186416
2/2

Do you have any qusstions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the'data In the dellvery note

header, Thank you very much!

This delivery Is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/defwuerthindustriefagh.php

“Shipping Polnl

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Pl

T

Ordlne di Trasporto / Transport Order

y—= ) 7/ 4

Sender / Millente

VAT-ID-Ne, / N® partiia IVA
i

=

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ Dala

21-APR-2021

Y A GOy —
A LA AT S —

LRI

841300025

Collectlon address / Indirkzo d2l luogo di carico {di ntir)

Order Code f Ordine df trsporio

MIL-DF-0025950

Consignee / Deslinatario

VAHD-Ho. / N° parhta IVA

golrll\éﬁﬂ]nl dllrasporto
CEs e
Dgr}?fﬂ?aln [ unelezred
DEs nEs
Dgﬂsyﬁz;@ pag.D gﬂwd%r;pald

ranco brles DT, GLOBAL FORWARDING (I
nmﬂwquOZZUOLO MARTESANA (MILAN

Terminal address /
Indirizzo terminale

VIA DELLE INDUSTRIE, 1
I-20060 POZZUOLO MARTESA

MAGNA ITALIA Dnﬁ;frs g, tTel:+39 02 95252-200
- Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addmora!hansponlnsmnee.f Terminal reference/
0811040092329 Wiswirkdossbs
Delivery address / (ndirizzo di consegna dalla merca D ﬁ‘ D nu
Cumency/  Value for insurance / Customer's relerenca /|
Valuta Valore daassicurare Fuferiment] del clienta
NoalBRT-FII=-00071081
Terminal di arivo Contact kgl
‘Terminal de destinzhon Nume:o telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packlng Deserlplion of goods Customs’briaumber] Gross weightin kg Vafue (wllh curzency)
Marche e numerl Ouantiia Imballagglo  pescrizione della merce Tanfadoganale | Pese lorde in kg Valore {con valuta)
11 |PAL VARIO 4991.5
Payahlgweight In kg Total gross weight In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TaX UNPAID Peso tassabilz In kg ‘Totalg peso lorda in kg
Dim. % tmx cmx on= 4.128w 2.20 w| 4,991.50 4991.5
KUEHME+NAGEL sl
Speckbcorcipents ) Richista partedon Via-dei-Slamini-snc-70026 Modugno (BA)
Specfat Instructions [ Istruzioni pariicolark Enclosures / Allegat!
S GO Y IRA-
4 % A RoOFY4
icavuto con riserva di
a L Y |
verifica su qualita e quantita -
Collection at sender Delwery o consignee IMPOREANT Accarding ta GHR, fransporl damages have to ba noted on Lhe trenport | W "'
fitho dal mittente Consegna al destinataria arder (POD) upon defivery of the consigament. Damages not visible extersally shodis fi i
nolified in writmg Lo the responeiile EURGCONNECT terminal within 7 days after dalnvery.
Dale/Dala Dale/ Dala
Timg Orario Time / Orario
I ignat Consignea's nama in block letters
S AU R IR T Efm"fa%lele:e:ﬁ:ﬁﬁg Noma di ghl firma In stampatellc L

EUROCONMECY Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmanis.
Tutte le spedizion] EURQGONNECT sono vincolate alle Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT

[
verifica El§'1if./j!i‘i:é e qnantita"’



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

-

L] & )

o TR

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender/ Millente v VAT-D-Ho, /N° pastita IVA

-

DHL: FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

S-55116 JCONKOPING

Tel: 036-151544

eves — A A G —
14-APR-2021 Ry ) Y [ A e ———
1402315896808360

Collection address / Indirizo del luogo di carica (di ritiro)
SURRA MAGNETS AB

Order Code f Ordina di trasporto

NRK~EC-9680836

Del Ilveri/ Teminal address /
RINGVAGEN 40C Cnnr?ea z:;?llllamsmrlg - Ingirizzo terminal
$-61431 SODERKOPING D'cﬂig;gg"m :mgh"ﬁ DHL: FREIGHT (SWEDEN) AB
PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10 Dgogana_tg Dgnsdoqu!rgi NORRKOEPING
65 25 N
(2t g, L e mon m] KOMMENDANTVAEGEN
Conslgnes / Destinglaro VATIO-Mo. /N parfa VA Dg,",”gfg'“mm ayowdd 1S~601 16 NORRKOEPING
MAGNA PT S.P.A. Da:m monpg.  |Tel:+46 11 21 94 00
Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
«; Tels Ak tral ansport Insurance / Terminal reference/
¥y Nurnero di dosster
Delivesy address / Indirizzo dI consegna della merce D? D ﬂg Daglfbesuaas
Ci ! Valuefor insuranca /|
MAGNA PT S.P.A. \:Ja]rLegcy V:Igreegraan:sulwmre gﬁ?ﬁ;ﬁ;ﬁ‘me,
No INA
Terminal di amivo Contact tel,
VIA DEI CICLAMINI 4 Tembal dedesiraion Nemeroeeacn
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quantily Packing  Pescription of goods Custorrs ki umbar| Geoss weight In % Value {wllh cumency}
Marche e nemest Ouantfth Imbaliagaio  Pescrizione della merce Taritfz doganale | Pesa lordo in kg Valor {con valula)
IT GOODS
IT 1 |ZEH GO0DS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IiT 1 |2H GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |ZH GOODS 190.0
Payabla welght in kg Total gross weight In kg
EX WORKS Pesa tassabiie In kg Tolale pes lordo in kg
Dim, X cmyx om % am= 1.295w 0.00 w 950.00 950.0

Special consignments / Richlaste particolarl

Speclal Instrudions!lshuzlnn &llcularl

o T4 OKUEHNE-NAGEL skl
Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno (BA)

Enclosures / Allegati

3 PEMAIE

DHANEGELATIE 2021
Collection at sender Deffvery To consignée* "-*-‘“-lb\ {Mﬁoﬁnlﬂﬂm!k [:annerld hava to b “'ﬁ' ;-. Ay f'-'- ans A ] ‘-‘-
Ritira dal mittenita mmwmiﬁmﬁ ?:a su qﬁq wﬁ o: ﬁ?f mmmi%%&%ﬁ;ﬁmmgwm ‘ bgrpdmﬁdéﬁi&wlodugno (BA)

ul 1l it
Date /Data Date /Data
Tima [ Orarlo Time / Qrarlo
Consigness signat Consignee’s nama in block [otters .
Drivers signature / Firma dellautista Hrrral%l?ed eil ?mﬁ Noma di chi firma in starmpatelio i ,.; o : i
veawiEirn 41y mm‘ifa e quaniita”

BT

EUROGONNEGT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT ¢onslgnments.
Tutte le spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condizion! General di trasporto EUROCONNECT 1



